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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Bratislava

Prievozská 30, 821 05 Bratislava 2

Číslo: 2900-24236/2008/Raf/374590 107 Nitra, 16.07.2008

re\‚Jh_ .J‘

ROZHODNUTIE

Slovenská inšpekcia životného prostredia. Inšpektorát životného prostredia Bratislava,
odbor integrovaného povorovania a kontroly, Vysunuté pracovisko Nitra. Mariánska dolina
7, 949 01 Nitra (d‘alej len,, inšpekcia “), ako príslušný orgán štátnej správy podľa 9 a 10
zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskeršfch predpisov a podl‘a 28 ods. 1 písm. a)
zákona «245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole zneěisťovania životného
prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov (ďalej len
„zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa * 8 ods. 2 písm. a) bod Č. 7 a Č. 8.
písm. b) bod Č. 6, písm. c) bod ě. 8 a písm. D bod Č. 4 a podľa 17 ods. I zákona o IPKZ
a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len
„zákon o správnom konaní“) vvdáva

integrované povolenie

ktorým povoľuje vykonávanie Činností v prevádzke:

„Farma ošípaných Veľké Ripňany“
Veľké Ripňany, PsČ 956 07

okres: Topoľčany

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa;

obchodné iteno: Pol‘nohospodárske družstvo Horné Obdokovce
sídlo: Horné Obdokovce č. 31, PSČ: 95608
IČo: 00205150

Prevádzka „ Farma ošípaných Veľké Ripňany “(d‘alej len „prevádzka“) je umiestnená na
pozemkoch v katastrálnom území Veľké Ripňany, okres TopoľČany, kraj Nitriansky, na
parcelách k.ú. Veľké Ripňany, p.Č. 418/21, 418/86, 418/87, 418/88, 418/144 — register „C“,
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p.č. 373, 375, 376, 377, 378/2, 378/1, 379/1, 379/2, 381/1, 381/2. 381/3, 383, 384— register

Prevádzka bola povolená na základe kolaudačného povolenia Č. 1833/78 zo dňa
6.11 .1978, vydaného ONV — odborom výstavby a ÚP v Topoľčanoch

Súčasťou integrovaného povol‘ovania holo podPa 8 ods. 2 zákona o IPKZ konanie:

a) v oblasti ovzdušia:
- konanie o určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa

8 ods. 2 písm. a) bod 7 zákona IPKZ v súčinnosti s 33 ods. 3 písm. 1) Zákona
Č. 478/2002 Z.z. o ochnne ovzdušia, ktorým sa meni a dopÍňa zákon č. 401/1998 Z.z.

o poplatkoch za znečisfovame ovzdušia v znení neskorších predpisov (d‘alej len „zákon
o ochrane ovzdušia“),

- konanie o udelenie súhlasu na vydanie súboru technicko-prevádzkových parametrov
a tecfmicko-organizačných opatrení pod]‘a 8 ods. 2 písm. a) bod 8 zákona IPKZ v
súČiimosti s 22 ods. 1 písm. D zákona o ochrane ovzdušia,

b) v oblasti povrchových a podzemných vód:
- konanie o povolenie na vypúšťanie vód z povrchového odtoku do

povrchových podľa 8 ods. 2 písm. b) bod 6. zákona o IPKZ v súčiimosti s 21 ods.
I písm. d) zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej
rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon)
v znení zákona č. 587/2004 Z.z., v zneni zákona č. 230/2005 Z. z., v znení zákona
Č. 479/2005 Z. z. a zákona č. 532/2005 Z.z.,

e) v oblasti odpadového hospodárstva:
- konanie o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa * 8 ods. 2

písmeno c) bod 8 zákona o IPKZ v súčinnosti s 7 ods. 1 písm. g) zákona č. 223/2001
Z.z. o odpadoch a o zmene a doplneni niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
(ďalej len „zákon o odpadoch“),

d) v oblasti ochrany zdravia ľudí:
- posudzovanie návrhov na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa 8 ods. 2

písm. D bod. 4 v súčinnosti s 13 ods. 4 písm. 1) zákona č. 355/2007 Z.z. o ochrane,
podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

I. Udaje o prevádzke

A. Zaradenie prevádzky

1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:
a) Povoľovaná priemyselná Činnost‘ podľa prí]ohy Č. 1 k zákonu o IPKZ:

6.6.b) Prevádzky na intenzívny chov ošípaných s priestorom pre viac ako 2 000 ks
ošípaných (nad 30 kg)

NOSE-P: 11 0.05 Narábanie s hnoj ivom. (zaradenie do skupiny podľa prílohy Č. 3
Vyhlášky č. 39 1/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ).

b) Osrntné priamo s tým spojené činnosti, ktoré rnajů technickú nadväznosť na činnosti
vykonávané v prevádzke, ktoré mbžu mat‘ vplyv na znečisfovanie životného
prostredia.
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2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:
Prevádzka je v zmysle zákona č, 478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušia a Vyhlášky MŽP
SR Č. 706/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov veľkým zdrojom znečisťovania
ovzdušia kategórie:
6.12.1 Vel‘koehov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest

ošípaných väčším ako 2 000 ks (nad 30 kg) a prasníc väčším ako 750 ks.

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody
a pbdy v prevádzke

1. Charakteristika prevádzky

- dátum začatia čiimosti prevádzky: 1978
- predpoklad ukončenia činnosti: nepredpokladá sa
- umiestnenie prevádzky: Nitriansky kraj, okres Topoľčany, na pozemkoch v k.ú. Vel‘ké

Ripňany, po pravej strane štátnej cesty Malé Ripňany — Vel‘ké Ripňany.
- areál prevádzky sa nachádza na okraji intravilánu obce Vel‘ké Ripňany, je ohraničený

poľnohospodárskou pódou. Prevádzka je napojená na štátnu cestu spevnenou prístupovou
komunikáciou o dlžkc 270 m. V tesnej blízkosti prevádzky tečie vodný tok Hlavinka, ině
vodné významné vodné zdroje ani chránené úzcmia nic sú. V areáli prevádzky sa
nachádzajú spevnené plochy (manipulačné plochy pri halách, koridory), vnútroareálové
komunikácie, stožiarová trafostanica s transformátorom o výkone 160 kVA.

- v prevádzke je vykonávaný chov výkrmových ošípaných od vstupncj hmotnosti 25 kg, do
dosiahnutia hmotnosti 115 kg. Výkrm prebieha v dvoch turnusoch, každý v dÍžke I 50 dní.
v dvoch objektových celkoch. členených na 2 x dva objekty (objekt č. I ač. 2 a objekt
Č. 3 a Č. 4)

- projektovaná kapacita prevádzky je 5184 ks výkrmových ošípaných, z toho objektu č. 1
aobjektu Č. 2 je 2 x 1008 ks ošípaných, objektu Č. 3 aobjektu Č. 4 je 2 x 1584 ks
ošípaných.

2. Opis prevádzky

Prevádzka je zameraná na chov výkrmových ošípaných od vstupnej hmotnosti 25 kg, do
dosiabnutia hmotnosti 115 kg. Výkrm prebieha v dvoch tumusoch, každý v dÍžke 150 dní.

Prevádzka je h‘orená nasledovnými objektmi:
- dva objektové celky (výkrmové haly) na výkrm ošípaných s prfpravňami krmiva,

administratfvnymi, technickými a sociálnyrni miestnosti,
- dve podzemné žetezobetónové žumpy (Č. I o objeme 450 m3 ač. 2 o objeme 400 m3) na

hnoj ovicu,
- sklad kadáverov.
- separátor tekutej časti hnojovice,
- administratívno — prevádzková budova,
- žumpa na splaškové vody z administratívno — prevádzkovej budovy,
- spevnené vnútroareálové plochy a komunikácie,
- zdroj vody, hdrog1óbus a rozvody vody,
- stožiarová trafostanica,
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- garáže,
- mostová váha,
- dažďová kanalizácia,
- dezinfekčný brod.

Kotolňa, bitúnok a žumpa pri sklade kadáverov, ktoré sa nachádzajú v areáli prevádzky, sú
nefunkčné, nie sú predmetom tohto povolenia.

Vstupy do prevádzky: ošípané na výlom o vstupnej hmotnosti 25 kg, voda na sociálne,
výrobné a prevádzkové účely, elektrická energia, ktmne zmesi,
čistiace a dezinfekčné prostriedky, veterináme prípravky (vitamíny
a liečivá), nafta pre dopravné a manipulačně mechanizmy,

Výstupy z prevádzky:
Výrobok — výkrmové ošípané v živej hmotnosti 115 kg
Odpady uhynuté zvieratá (kadávery), veterinámy odpad (injekčně striekačky,

ampulky, ihly, tampóny a pod.), obaly obsahujúce zvyšky
nebezpečných látok, absorbenty, vyradené zariadenia obsahujúce
nebezpečné časti (žiarivky a výbojky), odpady obsahujúce olej
(odkalovanie kompresora), zmesový komunálny odpad

Emisie do ovzdušia — výkrm ošípaných (NH3)

Vody zprevádzky oplachové vody z čistenia výkrmových hál a preplachovanie křmneho
potrubia, splaškové vody zo sociálnych zariadení, vody z povrchového
odtoku

Mcdziprodukty: - lmojovica

Opis technológie výkrmu ošípaných:
Ustajnenie ošípaných: Výkrm ošípaných je vykonávaný v dvoch jednopodlažných
murovaných objektových celkoch. Každý z nich sa skladá zo štyroch pavilónov prepojených
v priečnej osi spoj ovacou chodbou, ktorá je ukončená prístavkom pre prípravňu krmiva,
administratívne a technické a sociálne miestnosti. Tieto dva objektové celky sú členené na 2 x
dva objekty (objekty č. 1 ač. 2, rozmery 16,0 x 39,6 m), tvoriace jeden celok aobjekty č. 3
ač. 4, 16,0 x 60,8 m), tvoriace druhý celok. Projektovaná kapacita objektu č. 1 a objektu č. 2
je 2 x 1008 ks výkrmových ošípaných, objektu č. 3 a objektu č. 4 je 2 x 1584 ks výkrmových
ošípaných. Objekty sú napojené na rozvod vody, sú vybavené elektrorozvodmi
a elektroinštaláciou, núteným vetraním a mechanizovaným rozvodom lďmenia.
Odstraňovanie lmojovice je preronovými kanálmi. Ustajnenie v halách je skupinové na
podlahe, ustajňovacie koterce sú diferencované na betónové ležovisko a kimovisko (boxit)
a roštové kalisko (plastové rošty). Teclmológia křmenia je vykonávaná tekutým krmením fy
BAUER, riadeným počítačom. Dezinfekcia ustajňovacích priestorov sa vykonáva
pracovníkmi prevádzky po ukončeni jednotlivých turnusov vysokotlakým zariadením WAP,
je vykonávaná prípravkami: ANTEC, VIRKON S, vápno.

Křmenie ošípaných: Kfmenie výkrmových ošípaných je vykonávané 3 x denne
automatickým systémom, tvoreným prípravovňami krmív, hlavnými vedeniami tekutého
křmenia a rozvodmi tekutého křmenia do válovov vo výkrmových halách. Prípravovne
krmív sú dve, každá pre 4 haly. Křmenie je s preplachom, tzv. viacfázové alebo bezstratové.
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Vlastně miešanie zmesí prebieha podl‘a zadaných receptúr priamo v miešacej nádrži,
napojenej na nádrž vody potrubím a so zásobníkmi jadrového krmiva šnekovými
dopravnikmi. Dávkovanie tekutého krmiva je riadené počitačom, cez elektropneumatické
ventily. Zdrojom tlakového vzduchu je olejový kompresor. Kompletná ktmna zmes je
skladovaná v 14 kovových. uzatvorených zásobníkoch o objeme 7 m3. Čistenie zariadenia
pre křmenie je vykonávané automaticky vodou z 2 nádrží o objeme 2000 1, umiestnených pri
prípravovniach krmiv.

Napájanic výkrmových ošípaných: vo výkrmových halách nic je inštalované, výkrmové
ošípané sú křmené tekutým krmivom.

Odstraňovanie exkrementov: Odstraňovanie exkrementov spod roštových kalísk v každej
výknnovej hale je realizované systémom preronových kanálov a preplachovým potrubím cez
hlavný kanál do žumpy. V žumpe č. 1 o objeme 450 m‘ je zhromažďovaná hriojovica
z objektu Č. I a z objektu č. 2 a v žumpe Č. 2 o objeme 400 m3 je zhromažďovaná Imojovica
z objektu č. 3 a z objektu č. 4. Žumpy sú neuzatvorené, podzemné, železobetónové, nie sú
zabezpečené signalizáciou proti preplneniu. Pri žumpe Č. 2 je na ploche, nezabezpečenej proti
úniku skladovaných látok do podzemných a povrchových vód. inštalovaný separátor
hnojovice (dodávater ti BAUER Tábor), určený na odseparovanie pevnej časti hnojovice.
ktorá je zhromažďovaná v pristavenom kovovom veřkoobjemovom kontajneri (betónová
plocha je poškodená). Hnojovica sa zo žúmp Č. 1 a Č. 2 odčerpáva cisternovým vozidlom.
Odčerpávanie je vykonávané na plochách. nezabezpeěench proti úniku nebezpečných látok
do podzemných a povrchových vód. Hnoj ovica, ako aj odseparovaná pevná časť hnoj ovice.
sú na základe hnojného plánu aplikovaný na poľnohospodárske pozemky prevádzkovateľa

Vetranie: Vetranie výkrmových hál sa člení na zimné a letné.
Zimné; Prirodzený prívod vzduchu do výkrmových háj cez stavebné štrbiny. situované pod
stropom na vonkajších stenách hál, odvod znečisteného vzduchu z výkrmových hál cez
strešné výduchy vyvedené nad breheň striech.
Letné: Prívod vzduchu potrubím z PVC - fólie do ustajňovacích priestorov radiálnymi

ventilátormi, umiestnenými pred čelnými stranami výkrmových hál, odvod znečisteného
vzduchu pomocou venttlátorov strešnými výduchmi.
Celkový počet výduchov: na odvod vzduchu sekcia č.1 — 16 x 4, sekcia či — 16 x 3, vo výške
6 m. Na prívod vzduchu v letnom období je na čele objektov zabudovaných 32 ks radiálnych
ventilátorov o výkone 1,5 kw, s kapacitou výmeny vzduchu 114 m3/sek. Ventilácia je
ovládaná poloautomaticky.

Osvetlenie: Osvetlenie výkrmových hál je zabezpečené stropnými svietidlami. V priebehu
výkrmu ošípaných je programovaný svetelný režim. Areál prevádzky je osvetlený stÍpovým
osvetlením (10 ks).

Vvkurovanie: Výkrmové haly nie sú vykurované. Vykurovanie administratívnych miestností
vo výkrmových halách a vykurovanie administratívnych a sociálnych miestností
v administratívno — prevádzkovej budove je zabezpečované elektrickými vykurovacími
telesami (3 kusy, výkon 5 kw).

Zásobovanie prevádzky elektrickou energiou: Prevádzka je zásobovaná elektrickou
energiou pripojkou z verejnej rozvodnej siete zo stožiarovej trafostanice s transformátorom
160 kVA, náplň: transformátorový olej.
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Prevádzka nie je vybavená stacionárnym náhradným zdrojom elektrickej energie, v pripade
výpadku elektrickej energie je napájanie zabezpečované privezeným mobilným náhradným
zdrojom elektrickej energie (dieselagregátom) z PD Horné Obdokovce.

Nakladanie s vodami:
Odber vody — voda používaná na sociálne a technologické účely (príprava krmiv, čistenie
a dezinfekcia výkrmových hál) je zabezpečovaná odberom z vlastného vodného zdroja HVR
-2 — vřtanej studne, situovanej cca 200 m od areálu prevádzky. Je čerpaná ponorným
čerpadlom do hydroglóbusu o objeme 100 rn3, umiestnenýrn cca 100 m od areálu prevádzky,
odkiaľ je rozvodným potrubím dopravovaná do jednotlivých objektov. Meranie odberu je
vykonávané vodomerom umiestnenýrn v šachte studne.
Voda používaná na pitné účely zamestnancovje zabezpečovaná nákuporn v obchodnej sieti.
Oplachové vody z čistenia a dezinfekcie výkrmových hál po vyskladnení výkrmových
ošípaných sú odkanalizované do systému na odstraňovanie exkrementov.
Oplachové vody z preplachovania kímneho potrubia sú využívané na ďalšie ktrnenie.
Splaškové vody zo sociálnych zariadení (administratívno — prevádzková budova) sú
odkanalizované do betónovej podzenmej uzatvorenej žumpy o objeme 35 rn3, nachádzajúcej
sa pri adtninistratívno — prevádzkovej budove. Na odvoz obsahu žúmp na ČOV má
prevádzkovateľ uzatvorenú zmluvu so Západoslovenskou vodárenskou spoločnosťou as.
Na dezinfekciu dopravných prostriedkov, prichádzajúcich do prevádzky je vybudovaný
betónový dezinfekčný brod (rozrnery 3,5 x 7,0 rn).
Vody z povrchového odtoku z vnútroareálových betónových komunikácií a plóch a sinech

budov sú dažďovou kanalizáciou odvedené do vodného toku Hlavinka, vzdialeného cca 500

m od prevádzky. Na vyúsiení dažďovej kanalizácie nie je vybudované zariadenie na
zachytávanie plávajúcich látok.

Nakladanic s odpadmi:
Veterinámy odpad kat. č. 18 02 02 — obaly z liečiv, injekčné striekačky, ampulky, ihly,
tampóny a pod. mé po veterinárnorn zákroku je lmeď po veterinárnom zákroku odvážaný

veterinámym lekárom.
Odpady kč. 15 0110 - obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované

nebezpečnými látkami, k.č. 15 02 02 - absorbenty, filtraěné materiály vrátane olejových

filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované
nebezpečnými látkami, kč. 1602 13 - vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, mé
ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12 (žiarivky a výbojky) a k.č. 160708 (odkalovanie

kompresora), vznikajúce pni opravách a údržbe technológie prevádzky. sú bezprostredne po

oprave a údržbe odvážané do skladu na PD Horné Obdokovce. Odpad k.č. 20 03 01 —

zmesový komunálny odpad je zhromažďovaný v kovovom veľkoobjernovom kontajneni pri
administratívno — prevádzkovej budove.
Odpad kč. 18 02 02 uhynuté zvieratá (ďalej len „kadávery‘) je z výkrmových hál denne

odvážené traktorom s pnívesom do skladu kadáverov. Odber kadáverov je vykonávaný na
základe zmluvy organizáciou VAS-ADOVA, s.r.o.

Sklad kadaverov, situovaný pri vstupe do areálu prevádzky, je vyrobený z oceľovej
konštrukcie, s betónovou podlahou, vyspádovanou do zbernej nádrže o objeme 0,2 m3. Sklad

kadáverov nie je vybavený chladiacim zariadením.
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Nakladanie s nebezpečnými látkami:
Veterinárne prípravky (vitamíny a liečivá) a čistiace a dezinfekčně prostriedky v prevádzke
nie sú skladované. pre demiú potrebu prevádzky sú dovážané z PD Horné Obdokovce.

V murovanej garáži s betónovou podlahou, situovanej v areáli prevádzky, sÚ garážované
dopravné prostriedky prevádzky - fekálne vozidlo a traktor. Oleje a mazadlá používané pri
údržbárskych čmnnostiach nic sú v prevádzke skladované. Údržby a opravy dopravných
prostriedkov a Čerpanie nafty do fekálneho vozidla, je vykonávané mimo povoľovanej
prevádzkv. Nafta do traktora sa dopÍňa v garáži z bandasky, plnenej mimo povoľovanej
prevádzky.
Opravy a údržby teclmológie prevádzky vykonáva prevádzkovatel‘ pracovníkmi PD Horné
Obdokovce.

Pre prípad požiaru je prevádzka vybavená požiamymi hydrantami (8 ks).
Pre pohyb dopravných prostriedkov sú v prevádzke vybudované betónové komunikácie a
spevnené plochy.

Administratívno prevádzkovú budovu tvorí dvojpodlažný murovaný objekt, situovaný pri
vsrnpnej bráne do prevádzky. Sú v nej priestory pre strážnu službu, administratívu, sociálne
zariadenie a príručné sklady. Je vybavená elektroinštaláciou, elektrickými vykurovacími
telesami a ohrievačom úžitkovej vody. Je kanalizačným potrubím odkanalizovaná do žumpy
na splaškové vody. situovanej vedFa budovy. Pri administratívno —prevádzkovej budove je
vybudovaná mostová váha o váživosti do 30 t.

II. Podmienky povolenia

A. Podmienky prevádzkovania

1. Všeobecné podmienky
1. I. Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto

povolení.
1.2. Prevádzkovateľ je povinnÝ splníť a dodržiavat‘ všetky podmienky, ktoré sú uvedené

v tomto povolení. Ak toto povolenie neobsahte konkrétne spósobv a metódy
zist‘ovania, podmienky a povinnosti, prevádzkovateľ je povinný postupovat‘ podl‘a
príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov.

1.3. Všetky p‘ánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky, alebo jej rozšírenie,
ktoré móže mat‘ dósledky na životné prostredie. alebo významný negatfvny vplyv na
človeka, podliehajú integrovanému povoľovaniu a musia byt‘ inšpekcii vopred ohlásené.
O tieto zmeny musí prevádzkovateľ požiadať osobitne.

1.4. V prípade zmeny prevádzkovatel‘a prevádzky práva a povinnosti prevádzkovateľa
prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásif
inšpekcii zmenu prevádzkovatel‘a do desiatich dní odo dňa účinnosti prechodu práv
a povinností.

1.5. PrevádzkovateY je povinný vykonávat‘ činnosti v prevádzke v súlade splatnou
dokumentáciou (dokumentáciou je projekt stavby, technické a prevádzkové
podmienky výrobcov zariadenL prevádzkové predpisy vypracované v súlade
s projektom stavby, s podmienkami výrobcov zariadení a s podmienkami jej užívania)
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a s podmienkami určenými v platných rozhodnutiach príslušných orgánov štátnej
správy, pokial‘ v tomto povolení nie je určené inak.

1.6. Všetci pracovníci, ktorí vykonávajú v prevádzke práce v súlade s požiadavkami tohto
povolenia, musia byt‘ oboznámení s týmto povolením a musí im byt‘ vždy k dispozícií
kópia tohto povolenia.

1. 7. Prevádzkovateľ je povinný zapracovat‘ podmienky tohto povolenia do prevádzkovej
dokumentácie do 30 dní od nadobudnutia právoplatnosti tohto povolenia.

1.8. Prevádzka musí byt‘ prevádzkovaná pod dohľadom veterinámeho lekára.
1.9. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavaf všeobecne záväzné právne predpisy a technické

normy tak, aby prevádzka a činnosti v nej negatívne nevplývali na okolie, aby boh
zabezpečené záujmy ochrany životného prostredia ajeho zložiek, hygieny, zdravia
a bezpečnosti ľudí.

2. Podmienky pre dobu prevádzkovania
2.1. Prevádzkovateľje povinný zabezpečit‘ nepretržitú kontrolu prevádzky.
2.2. Prevádzka je počas jednotlivých chovných turnusov nepretržitá 7 dní v týždni.

3. Podnúenkypre suroviny, médiá, energie, výrobky
3.1. Prevádzkovatel‘ nesmie prekročit‘ projektovaná kapacita prevádzky 5184 ks

výkrmových ošípaných, z toho v objekte č. 1 a v objekte č. 2 po 1008 ks ošípaných, v
objekte č. 3 a v objekte č. 4 po 1584 ks ošípaných.

3.2. V prevádzke je možné používať:
a) Základné suroviny:
• ošípané na výkrm o vstupnej hmotnosti 25 kg
• křnme zmesi na výkrm
• voda (výroba krmív)
b) Nebezpečné látky:
• nafta pre dopravné prostriedky prevádzky
• oleje a mazadlá
c) Pomocné látky:
• čistiace a dezinfekčné prostriedky (ANTEC, VIRKON S, vápno)
• veterinárne prípravky (vitamíny a hečivá)
• voda (čistenie a dezinfekcia hál, sociálne účely)
d) Enewie:
• elektrická energia
e) Výrobky:
• výkrmové ošípané v živej hmotnosti 150 kg

3.3. V prevádzke sa nesmú používat‘ nové základné suroviny, pomocné látky, nebezpečné
látky a vstupné médiá bez povolenia inšpekcie. Dezinfekčné a čistiace prostriedky
uvedené v bode II.A.3.2.c) tohto povolenia móžu byt‘ nahradené dezinfekčnými a
čistiacimi prostriedky, ktoré sú menej nebezpečné ako póvodné látky, resp. netoxické a
biologicky lepšie rozložitel‘né. O plánovanej výmene musí byt‘ inšpekcia informovaná.

3.4. Prevádzkovateľ smie používať ďalšie látky, ktoré nie sú súčasfou hlavných
technologických operácií a používajú sa k obsluhe a údržbe objektov a zariadení, bez
ich uskladnenia.



Strana 9:26 rohodnutia Č. 2900-24236ĺ2008i‘R a93 71590107

4. Odber vody
4.1. Prevádzkovate[‘ je povinný odoberat‘ vodu z vlastného vodného zdroja — vřtanej studne

cez nadzemný zásobník - hydroglóbusu o objeme 100 rn3, v súlade s podmienkami
jeswujúceho povolenia orgánu štátnej vodnej správy na odober podzemnej vody (ONV
Topoľčany, odbor PLVH) Č. PLVH: 4144182-Ing.Č zo dňa 09.12. 1982, ktoré určuje
povolené množstvo odberu 2,0 l.s1.

4.2. Prevádzkovatet‘ je povinný vykonávat‘ meranie odberu z vodného zdroja meradlorn pre
tento účel určeným a, ktorého správnost‘ bola overená v súlade so zákonom o metrológii
v aktuálnom znení.

5. Technicko-prevádzkovépodtnienky
5.1. PrevádzkovateF je povinný vykonávat‘ činnosti v prevádzke v súlade so ..Súborom

technicko — prevádzkových pararnetrov a technicko — organizačných opatrení na
zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania Farma ošípaných
Veľké Ripňaiiy“ (ďalej len „súbor TPP a TOO“), schváleným predsedom
predstavenstva v termíne 03.03.2008. Pred každou zmenou v súbore TPP a TOO je
prevádzkovateľ povinný predložiť inšpekcii návrh aktualizovaného súbom TPP a TOO
a žiadosť o zmenu podmienok tohto povolenia. Súbor TPP a TOO musí byt‘
vypracovaný v sůlade s týmto povolením, projektovou dokumentáciou (skutočné
vyhotovenie a v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpisrni na úseku ochrany
ovzdušia.

5.2. Všetky stavebné objekty, technologické zariadenia a mechanizmy. ktoré sú používané pd
činnostiach v prevádzke musí prevádzkovatel‘ udržiavat‘ v dobrom technickom stave,
pravidelne vykonávat‘ kontroly technického stavu, odborné prehiiadky, skúšky a údržbu v
súlade s podmienkami sprievodnej dokumentácie dodávanej výrobcom, prevádzkovými
predpismi a všeobecne závämýini právnymi predpismi.

5.3. Prevádzkovateľ je povinný viest‘ prehl‘adným spósohom urnožňujúcim kontrolu.
evidenciu údajov o podstatných ukazovatel‘och prevádzky a evidované údaje uchovávat‘
najmenej 5 rokov, ak nie je v tomto povolení a všeobecne záväznom právnom predpise
ustanovené inak.

5.4. Prevádzkovatel‘ je povinný viest‘ prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečisťovania
ovzdušia a poskytovat‘ údaje orgánom ochrany ovzdušia v súlade so všeobecne
záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany ovzdušia.

5.5. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavaf všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov
znečist‘ovania ovzdušia v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku
ochrany ovzdušia.

5.6. Prevádzkovateľ je povinný vykonať pred začatím každého chovného cyklu kompletnú
dezinfekciu technológie a výrobných priestorov.

5. 7. Priestory výkrmových hál v letných mesiacoch musia byt‘ odsávané ventilátormi
a odsávaný vzduch musí byt‘ vypúšt‘aný eXistujúcimi výduchmi do vonkajšieho
prostredia.

5.8. Na vetranie hál sa musí používat‘ vzduchotechnika s poloautomatickým riadenim
teploty a prfsunu čerstvého vzduchu.

5.9. Splaškové vody zo sociálnych zariadeni musia byt‘ odvádzané do betónovej žumpy
o objeme 35 m3 pri administrativno — prevádzkovej budove a musia byt‘ odvážané do
oprávnenej čistiarne odpadových vód (ČOV).

5. 10. Prevádzkovatef je povinný mať zmluvne zabezpečený odber splaškových vöd zo
sociálnych zariadení.
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5.11. Hnoj ovica a oplachové vody z čistenia a dezinťekcie hál. odkanalizované do
betónových podzemných nádrží Č. 1 o objeme 450 m3 ač. 2 o objeme 400 m3 a pevná
odseparovaná časf lmojovi e, můžu byt‘ aplikované na vlastné pozemky en na základe
hnojného plánu, vypracovaného v súade so všeobecne záváznými právnymi predpismi.

5.12. Vody z povrchového odtoku z areálu prevádzky musia byl‘ odvádzané vybudovanou
dažďovou kanalizáciou cez výpustný objekt. Prevádzkovatel‘ je povinný 1 x mesačne
čistit‘ ‘šetky objekty a zariadenia odvádzajúce vody z povrchového odtoku tak, aby bol
zabezpečený nehatený odtok vód z povrchového odtoku. Čistenie vykonávat‘ aj mimo
určenej doby a to bezprostredne po prívalových dažďoch.

5.13. Prevádzkovateľ je povinný umožnit‘ inšpekcii kontrolu prevádzky, vstup do prevádzky,
odber vzoriek, vykonanie kontrolných meraní, nahliadnutie do evidencie a mých
písomilostí o prevádzke, zhotovenie fotodokumentácie a videodokumentácie
a poskytnúť pravdivé a úplné informácie o prevádzke.

6. Podmienkypre skladovanie a zaobchádzanie s nebezpečnými látkami
6.1. Skladovanie naňy, olejov a mazadiel v prevádzke nie je povolené. DopÍňanie nafty do

fekálneho vozidla musí byt‘ vykonávané na čerpacích staniciach mimo prevádzky,
doplňanie nafly do traktoraje povolené v garáži z bandasky.

6.2. Veterináme prípravky (vitamíny a liečivá) a čistiace a dezinfekčné prostriedky
v prevádzke nesmú byť skladované, pre dennú potrebu prevádzky musia byť dovážané.

6.3. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovaf zariadenia, ktoré můžu spůsobiť znečistenia
životného prostredia, v súlade s platnými prevádzkovými predpismi a podl‘a
technických podmienok stanovenými výrobcom.

6.4. Prevádzkovatel‘ je povinný nakladat‘ s nebezpečnými odpadmi v prevádzke v súlade s
podmienkami uvedenými v bode 11. D. tohto povolenia.

6.5. Všetky zariadenia, v ktorých sa používajú, zachytávajú, spracovávajú alebo dopravujú

nebezpečné látky musia byť v dobrom technickom stave a prevádzkované na
zabezpečených plochách tak, aby bob zabránené úniku týchto látok do půdy,
podzemných, povrchových vůd alebo nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami

alebo vodami z povrchového odtoku.

6.6. Prevádzkovateľ je povinný zaobchádzat‘ s nebezpečnými látkami na spevnených,

odizolovaných a obradených plochách tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do vůd

alebo prostredia súvisiaceho s vodou a do půdy. Priestory na zhromažďovanie
nebezpečných odpadov musia spÍňat‘ rovnaké technické a bezpečnostné požiadavky ako

skladovacie priestorv na skladovanie chemických íátok, prípravkov a výrobkov s
rovnakými nebezpečnými vlasrnosťami. ako majú skladované nebezpečné odpady.

6. 7. Všetky jednoplášťové nadzemné zásobníky a prevádzkové nádrže na skladovanie

nebezpečných látok musia byt‘ umiestnené v záchytnej vani o objeme nic menšom ako

je objem zásobníka alebo prevádzkovej nádrže umiestnenej v záchytnej vani. Ak je v

záchytnej vani umiestnených viac zásobníkov alcbo prevádzkových nádrží, je na

určenie objemu záchyinej vane rozhodujúci objem najvačšieho zásobnika abebo

prevádzkovej nádrže, najmenej však 10 % zo súčtu objemov všetkých rezervoárov

v záchytnej vani. Záchytná vaňa musí byt‘ bezodtoková, prípadný prepad musí byt‘
bezpečne zaústený do nádrže určenej na zachytenie alebo skladovanie nebezpečných

látok, na ich d‘alšie využitie altbo na vhodné zneškodnenie.

6.8. V miestach, kde prevádzkovatel‘ zaobchádza s nebezpečnými látkami je povinný

zabezpečit‘ prostriedky na hkvidáciu prípadných nežiaducich únikov.

6. 9. Prevádzkovateľ je povinný v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na

úseku ochrany podzemných a povrchových vůd zabezpečit‘ na stavbách a zariadeniach
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v ktorých sa zaobchádza s nebezpečnými látkami (rozvody hnojovice a žumpy na
akumuláciu splaškových vöd a lmojovice) zabezpečit‘:
- vykonávanic skúšok tesnosti nádrží, záchytných vaní, havarijných vaní a rozvodov

opakovane minimálne raz za pät‘ rokov od prvej úspešnej skúšky, po ich
rekonštnkcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako
jeden rok, odbome spósobilou osobou s certifikátom na nedeštniktívne metódy
skúšania,

- vykonávanie pravidelných kontrol ich technického stavu a funkčnej spol‘ahlivosti pri
nádržiach. ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, raz za desať rokov a pri
nádržiach. ktoré sú vzuálne kontrolovateľné. raz za 20 rokov a podľa výsledku prijať
opatrenia odstránenie zistených nedostatkov a následne wčif termín ich ďalšej
kontroly.

6.10. Prevádzkovateľ je povinný minimálne 1 x týždeime vizuálne kontrolovat‘ všetky
uzávery. ventily a lemy povrchových rúr na transport materiálov, okrem rúr na úžitkovú
vodu zo studne, či nedochádza k priesakorn, upchatiu alebo blokovaniu. Zistené
nedostatky a pňjaté opatrenia na ich odstránenie zapísať do prevádzkovej
dokumentácie.

6.11. Prevádzkovateľ je povinný vykonat‘ minimálne I bát týždeime vizuálnu kontrolu stavu
naplnenia žúmp na hnojovicu a na akumuláciu splaškových vód. Výšky hladin
udržiavať na takej úrovni, aby v žiadnom prípade nedošlo k úniku ich obsahu do okolia
(ani z dóvodu prívalových zrážok. dlhotrvajúcich dažďov a pod.).

6.12. Prevádzkovateľ je povinný priebežne aktualizovať prevádzkové poriadky zariadení na
skladovanie nebezpečných látok, plány údržby a opravy a taktiež plány kontroly
a pravidelne oboznamovať s ninu obsluhu.

B. Emisně limity

I. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia
1.1 Emisné limity pre znečist‘ujúce látky emitované do ovzdušia z vel‘kého zdroja

znečisťovania ovzdušia „Farma ošípaných Vel‘ké Ripňany“ sa neurčujú.

2. Limitně hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšr‘aných odpadových vodách a
osobitných vodách

2.1. Z prevádzky nie sú vypúšt‘ané odpadové vody a osobitné vody.

3. Limjtné hodnoty ukazovatel‘ov znečisteniu vo vypúšt‘aných vodáci, z povrchového
odtoku, »desto a spósob vypúšťania

3.1. Limitné hodnoty pre vypúšťanie vöd z povrchového odtoku (z vnútroareálových
betónových komunikácií a plóch a striech budov) dažd‘ovou kanalizáciou do vodného
toku Hlavinka sa neurčujú.

3.2. Vody z povrchového odtoku musia byt‘ vypúšt‘ané výustným objektom dažďovej
kanalizácie do povrchových vöd nasledovne:
tok: potok Hlavinka
rkm: 2,1; pravobrežne
spósob vypúšt‘ania: diskontinuálne
č. hydrologického poradia: 4-21-12-032

3.3. Množstvo vypúšt‘aných vódje bez obmedzenia.
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4. Limitně hodnoty pre hluk ti vibrácie
4.1. Pre hluk a vibrácie sa limitné hodnoty v povolení neurčujú.

C. Opatrenia na prevencíu znečisťovania, (najmä použitím najlepších dostupných
technik).

1. Prevádzkovateľ je povinný čistenie chovných bál a ich vybavenia vykonávat‘
vysokotlakovými čistiacimi zariadeniami.

2. Prevádzkovateľ je povinný využívat‘ technológiu so znižujúcim účinkom na emisie
amoniaku, metánu a pachových látok — využívaf zloženie ktmnych zmesí s obsahom
proteinov a zníženÝm obsahom fosforu.

3. Prevádzkovateľ je povinný do 3 mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti tohto
povolenia v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany
podzemných a povrchových vód a príslušnými STN vybudovat‘ a následne riadne
prevádzkovať účinné kontrolně systémy na včasné zistenie úniku skladovaných
nebezpečných látok zo všetkých skladovacích nádrží nebezpečných látok (nádrže na
hnojovicu).

4. Prevádzkovateľ je povinný do 6 mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti tohto
povolenia na stokovej sieti dažďovej kanalizácii vybudovať zariadenie na zachytávanie
plávajúcich látok. Stavba musí byt‘ uskutočnená na základe zmeny tohto povolenia,
ktorého súčast‘ou bude stavebné povolenie na predmetnú stavbu, vydanej na základe
žiadosti prevádzkovateľa.

5. Prevádzkovateľ je povinný do 6 mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti tohto
povolenia v súlade so všeobecne záváznými právnymi predpismi na úseku ochrany
podzemných a povrchových vód a prís]ušnými STN vybudovat‘ a následne riadne
prevádzkovat‘ manipulačně plochy na čerpanie hnojovice cisternovým vozidlom zo žúmp
Č. I a Č. 2 a manipulaČnú plochu pod separátorom lrnojovice. Stavby musí byt‘
uskutočnená na základe zmeny tohto povolenia. ktorého súčasťou budú stavebné
povolenie na predmetné stavby, vydanej na základe žiadosti prevádzkovateľa.

D. Opatrenia pre minimalizáciu, naMadanie, zhodnotenic, zneškodncnie odpadov

1. Prevádzkovateľovi pri prevádzkovaní a údržbe zariadenia vzniknú len odpady. zaradené
podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v zneni neskorších predpisov, horou sa ustanovuje
Katalóg odpadov. uvedené v tabuľke Č. I tohto povolenia.

_____

Tabulka č. I

Kat. číslo Názov odpadu Kategória

02 01 06 zvierací trus, hnoj a moč (vrákne znečistenej slamy), kvapalné O
odpady, oddelene zhromažďované a spracovávané mimo miesta ich

vzniku

15 01 10 obaly obsahuj úce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované N

nebezpečnými iátkami
I 5 02 02 absorbenty, filtračně materiály vrátane olejových filtrov inak N

nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy

kontaminované_nebezpečnými_látkami

6 02 13 vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, mé ako uvedené v N

160209 až 1602 12
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160708 odpady obsahujúce olej N
180202 odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným N

požiadavkám z hl‘adiska prevencie nákazy

__________

2003 01 zmesový komunálny odpad O ‚

2 Odpady kč. 150110, 1502 02, 1602 13 (žiarivky avýbojky) a 160708 (odkalovanie
kompresora\ vznikajúce pri údržbe a opravách v prevádzke je povolené zhromažďovat‘
v mieste vzniku v určených. havarijne zabezpečených obaloch. bez ich skladovania V

prevádzke a bezprostredne po vykonaní údržby a opravy musia byl‘ odovzdané osobe
oprávnenej nakladať s odpadmi podľa všeobecne závažných právnych predpisov
odpadového hospodárstva. Odpad kč. 20 03 01 je povolené oddelene zhromažďovat‘
v určenom kontajneri pri administratívno — prevádzkovej budove.

3. Odpady živočíšneho póvodu (kadávery) kč. 18 02 02 - odpady, ktorých zber a
zneškodňovanie podliehajú osobirným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy je
povinný prevádzkovatel‘ zhromažďovat‘ v sklade kadáverov a zabezpečif ich odvoz do
24 hod. Veterinárny odpad k.č. 18 02 02 — obaly z lieěiv, injekčně striekačky, ampulky,
ihlv, tampóny a pod. nesmú byt‘ v prevádzke skladované. Nakladarie s ním musí byť
zabezpečené veterinámym pracovníkom.

4. Prevádzkovateľ je povinný s odpadom živočíšneho póvodu (kadávery) kč. I 8 02 02 —

odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným požiadavkám nakladat‘
v súlade so všeobecne závažnými právnymi predpismi na úseku veterinárnej
starostlivosti.

5. Prevádzkovatel‘ je povinný nakladat‘ s produkovanými odpadmi v súlade s týmto
povolením.

6. Prevádzkovateľ je povinný pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu, ako
aj pred zhodnotením alebo zneškodnením ním vyprodukovaného nebezpečného odpadu,
zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok
nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloženia, a to spósobom a postupom podl‘a
všeobecne závazných právnych predpisov odpadového hospodárstva.

7. Prevádzkovatel‘ je povinný nakladat‘ s nebezpečnými odpadmi v súlade s podmienkami
tohto povolenia. Nakladanie s uvedenými nebezpečnými odpadmi ktoré vznikajú, resp.
rnóžu vznikaf v prevádzke pri údržbách a opravách, spočíva v ich zhrornažďovani na
uvedených miestach v prevádzke podl‘a bodu II.D.2. tohto povolenia, pred odberom
oprávneným subjektom ‘‘ množstve 0,2 t.rok‘. Ich prepravu je prevádzkovateľ povinný
zabezpečit‘ na základe súhlasu príslušného orgánu štátnej správy, udeleného podl‘a
všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva.

8. Podmienkv nakladania s nebezpečnými odpadmi uvedenými v tabul‘ke Č. 1 tohio
povolenia sa udeľujú na 3 roky od právoplatnosti tohto povolenia. Platnosť inšpekcia
predÍži a w aj opakovane, ak nedošlo k zmene podmienok, ktoré boli rozhodujůce pre
vydanie tohto povolenia, ak prevádzkovateľ najneskór tri mesiace pred uplynutím tohto
termínu oznámi túto skutočnost‘ inšpekcü.

9. PrevádzkovateF je povinný viesť a uchovávat‘ evidenciu o druhoch, množstve a póvode
odpadov, s ktorými nakladá a o ich zhodnotení a zneškodnení a ohlasovat‘ ustanovené
údaje z evidencie inšpekcii.

10. Odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi, ako póvodcovi, je povinný odovzdávat‘ na
zhodnotenie, prípadne zneškodnenie len osobe oprávnenej nakladat‘ s odpadmi podľa
všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva.

11. Nádoby. sudy a mé obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, zabezpečiť, aby boli
odlišené tvarorn, opisorn alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by
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mohli spósobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru. boli
odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedat‘
požiadavkám podľa osobitných predpisov.

12. Prevádzkovateľ je povinný nakladať zo vzniknutými odpadmi v súlade s Programom
odpadového hospodárstva (ďalej „POH“). schváleným prísušným orgánom štátnej
správy odpadového hospodárstva a plnit‘ záväznú čast‘ POR.

13. Prevádzkovateľ. ako póvodca odpadu je povinný:
a) zarad‘ovaf odpady podľa Katalógu odpadov,
b) zhromažďovat‘ odpady utriedené podl‘a druhov odpadov a zabezpečit‘ ich pred

znehodnotením, odcudzením alebo mým nežiaducim únikom,
c) zhromažďovaf odde)ene nebezpečné odpady podl‘a ich druhov,

d) nebezpečné odpady označit‘ identifikačným listom nebezpečného odpadu,
e) zabezpečit‘, aby nádoby, sudy a mé obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené,

boli odlišené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi,
ktoré by mohli spösobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch, napríklad vznik
požiaru; boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým
vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov,

O viesť a uchovávat‘ evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá,

a o ich zhodnotení a zneškodnení a ohlasovaf ustanovené údaje z evidencie
inšpekcii.

14. Zakazuje sa riedit‘ a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo
nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie
prítomných škodlivin.

15. Prevádzkovateľ je povinný pri preprave nebezpečných odpadov dodržiavat‘ všeobecne
záväzné právne predpisy odpadového hospodárstva.

E. Podmienky hospodárenia s encrgiami.

1. Prevádzkovateľ je povinný udržiavat‘ všetky zariadenia v prevádzke v dobrom
techriickom stave a vykonávať ich pravidelnú kontrolu a údržbu. O zistených
nedostatkoch viesť záznamy v prevádzkovej evidencii.

2. Prevádzkovateř je povinný všetky zariadenia prevádzkovať v súlade s dokumentáciou
dodávanou výrobcom.

3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečit‘ pravidelné odborné prehliadky a skúšky

zariadení v prevádzke a o vykonaných kontrolách, odborných prehliadkach a zistených
nedostatkoch viest‘ záznamy v prevádzkovej evidencii.

4. Prevádzkovatel‘ je povinný dodržiavat‘ technologické výrobné postupy za účelom

zamedzenia plytvania elektrickou energiou a palivami.

5. Prevádzkovateľ je povinný pri plánovanej výmene ventilátorov realizovať ich náhradu

s nízkoenergetickými elektromotormi.
6. Prevádzkovateľ je povinný zaznamenávat‘ údaje o spotrebe vody, elektrickej energie a

nafty v prevádzke do prevádzkovej evidencie.

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípadc havárií

a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky.

1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavat‘ opatrenia pre prípad havárie a pri situáciách

odlišných od podmienok bežnej prevádzky, ako sú vznik požiaru, porušenie tesnosti

nádrží skladovaných nebezpečných látok, ale i dlhotrvajúce dažde, povodne, vícbrice
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a podobne a postupovaf podľa Plánu preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku
neovládatel‘ného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a tla postup v
prípade ich úniku (d‘alej len „havarijný plán“), vypracovaného a schváleného v súlade
so všeobecnými právnymi predpisrni na úseku štátnej vodnej správy a Súboru TPP
a TOO.

2. Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, závady, poruchy,
priesakv, úniky nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia. vody a pády musia
byi‘ zaznamenané v priebežnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku,
informovaných inštitúcií a osáb. údajov o pněme, spásobe vykonaného riešenia.
odstránenia danej havárie a prijatých opatrení na predchádzaiiie obdobných porúch a
havárií.

3. Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečíť stálu kontrolu miest, kde rnóže dájst‘
k znečisteniu plóch a zabezpečit‘ v prípade ich znečistenia priebežné odstránenie podľa
príslušných prevádzkových predpisov.

4. Prevádzkovatel‘ je povinný vykonávat‘ školenie obsluhy o teclmických, organizačných,
bezpečnostných a hygienických opatreniach pri prevádzke zariadenia, o požiadavkách
ria vedenie prevádzkovej dokumentácie a o opatreniach v pripade vzniku havarijného
stavu v prevádzke. O vykonaných školeniach musí byt‘ spísaná zápisnica.

5. Prevádzkovatef je povinný pre všetky zariadenia a stavby, v ktorÝch sa nakladá
s nebezpečnými látkami, mat‘ vypracované aktuálne prevádzkové poriadky, plány
údržby a opráv a plány kontroly, v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi
na úseku ochrany vád. ovzdušia a odpadov a v súlade s osobitnými predpismi
bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci.

6. Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečit‘ stavby a zariadenia, v ktových zaobchádza
s nebezpečnými látkami tak, aby boli stabilně, nepniepustné, odolné proti

mechanickým, chemickým, biologickým, povetemostným vplyvom a proti stamutiu,
zabezpečené proti vzniku požiaru. umožňovali vizuálnu kontrolu netesností. včasné
zistenie úniku nebezpečných látok, ich zachvtenie, zužitkovanie alebo vyhovuúce
zneškodnenie. Technicky musia byt‘ riešené spásobom, ktorý umožňuje zachytenie
nebezpečných Iátok, ktoré unikli pri technickej poruche alebo pri deštrukcii alebo sa
vyplavili pri hasení požiaru vodou a konštruované v súlade s požiadavkami slovenských
technických noriem.

G. Opatrenia na minimalizáciu dial‘kového znečisťovania a cezhraničného vplyvu
znečist‘ovania

Prevádzka nemá cezhraničný vplyv. podmienky sav povolení neurčujú.

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste
prevádzky

J. Prevádzka nespbsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia životného prostredia.
podmienky sa v povolení neurčujú.

L Požiadavky na spósob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré trcba
evidovat‘ a poskytovat‘ do informačného systému
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1. Kontrola emisii do ovzdušia
1.1. Monitorovanie znečisfujúcich látok do ovzdušia z veľkého zdroja znečisfovania „Farma

ošípaných Veľké Ripňany“ sa nevyžaduje.
1.2. PrevádzkovateF je povinný zisfovaf množstvo vypúšt‘aných znečisťujúcich látok do

ovzdušia z veľkého zdroja znečist‘ovania „Farma ošípaných Veľké Ripňany“ jedenkrát
ročne podľa schváleného postupu výpočtu.

2. Kontrola priemyselných odpadových v/id, splaškových odpadových vód ti vód
z povrchového odtoku

2. 1. Z prevádzky nic sú vypúšťané odpadové vody.
2.2. Z prevádzky sú vypúšt‘ané vody z povrchového odtoku do povrchových vód — do

recipientu tok Hlavinka, limitně hodnoty ukazovateľov znečistenia sa neurčujú, režim
vypúšt‘aniajc diskontinuálny v čase zrážok.

3. Kontrola odpadov
3.1. Prevádzkovateľ je povinný vykonávaf kontrolu týkajúcu sa miest zhromažďovania

odpadov (nmožstvo, druh, označenie) na schválených miestach jedenkrát za mesiac. O
kontrole bude viest‘ záznam v prevádzkovej dokumentácii.

3.2. Prevádzkovateľ je povinný viesf a uchovávať evidenciu o množstve, druhu a póvode
odpadov ktorých je póvodcom a evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch,
v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva.
Evidenčný list odpadu je povinný uchovávaf pät‘ rokov.

4. Kontrola hluku
4.1. Opatrenia na kontrolu hluku vzhľadom na charakter a umiestnenie prevádzky sa v

povolení neurčujú.

5. Kontrola spotreby energií
5.1. Prevádzkovateľ je povinný viesf prevádzkovú evidenciu s mesačným vykazovaním

spotreby elektrickej energie, vody a nafty v prevádzke a spotrebu ročne vyhodnocovať.

6. Kontrola prevádzky
6.1. Prevádzkovateľ je povinný viesf a uchovávaf evidenciu o nmožstve a druhu

používaných krmiv, vitamínov, liečiv a o množstve dovezených ošípaných na výkrm
a vykrmených ošípaných.

6.2. Prevádzkovatel‘je povinný každý mesiac zaznamenávat‘ do prevádzkovej dokumentácie
vyprodukované množstvo hnojovice.

6.3. Prevádzkovateľ je povinný viesf evidenciu o vyprázdňovaní žúmp na hrtojovicu ajej
vývoze v prevádzkovej dokumentácii a uchovávaf doklady o vývoze.

6.4. Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o vyprázdňovaní a odvoze obsahu žumpy na
splaškové vody zo sociálneho zariadenia a uchovávaf doklady o vývoze.

6.5. Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, závady, poruchy,
priesaky, úniky nebezpečných a znečisťuj úcich látok do ovzdušia, vody a půdy musia
byť zaznamenávané v prevádzkovej dokumentácii s uvedením dátumu vzniku udalosti,
informovania inštitúcií a osób o udalosti, údaje o príčine, spůsobe vykonaného riešenia,
odstránenia danej havárie a prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch
a havárií. O každej havárií musí byt‘ spísaný zápis.
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7. Podávanie správ
7.1. Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbieraf, spracúvat‘ a vyhodnocovat‘ údaje

a inforrnácie určené v povolení a vo vykonávacom predpise k zákonu o IPKZ a
každoročne leh za predchádzaiúci kalendámy rok oznamovat‘ do IS. februára

písomnej a elektronickej forme do informačného systému. Údaje sa oznamujú
Slovenskému hydrometeorologickému ústavu v Bratislave na tlačivách, ktoré MŽP SR
uverejňuje vo svojom vestníku a na svojej internetovej stránke. Tieto údaje je
prevádzkovaeľ povinný uchovávat‘ najmenej 5 rokov.

7.2. Prevádzkovateľ je povinný v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi
odpadového hospodárstva podávat‘ hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním za
obdobie predchádzajúceho kalendámeho roka inšpekcii, príslušnému obvodnému
úradu životného prostredia a Recyklačnému fondu do 3 1. januára nasledujúceho roka.
Hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním musí uchovávat‘ v písomncj forme pät‘
rokov, Hlásenie o prepravovaných nebezpečných odpadoch musí podávať na kópii
sprievodného listu za obdobie kalendárneho mesiaca do 10 dňa nasledujúceho mesiaca
inšpekcii, príslušnému obvodnému a krajskému úradu životného prostredia.

7.3. Prevádzkovateľ je povinný oznamovaf SHMÚ údaje o odberaných množstvách
podzemných vód v členení na kalendáme mesiace I x za rok ato do 31. januára
nasledujúceho roka na tlačive SHMĽJ.

7.4. Prevádzkovateľ zdroj a znečist‘ovania ovzdušia je povinný oznamovat‘ do 15. februára
nasledujúceho roku úplné a pravdivé informácie o zdroji a emisiách za uplynulý rok
príslušnému obvodnému úradu životného prostredia.

7.5. Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne písomne oznamovat‘ inšpekcii splnenie
všetkých opatrení, pre ktoré je v tomto povolení určený termín ich splnenia.

7.6. Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať inšpekcii a príslušným orgánom
štátnej správy vzniknuté havárie, mé mimoriadne udalosti v prevádzke a okamžitý
nadmerný únik emisií do ovzdušia, vůd a půdy v súlade so všeobecne záväznými
právnymi predpismi a písomne do jedného dňa od vzniknutej udalosti.

J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene
technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku sa v povolení neurčujú, predmetom tohto povolenia
nie je nová prevádzka aji zmena techriológie.

2. Pre prípad výpadku elektrickej energie je prevádzkovateľ povinný zabezpečit‘ napájanie
privezeným eXterným náhradným zdrojom elektrickej energie (dieselagregátom).

3. V prípade zhhania činnosti v prevádzke je prevádzkovateF povinný postupovať podľa
opatrení uvedených v bode II.F. tohto povolenia.

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzkc, najmá na zamedzenie
znečist‘ovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu

1. Prevádzkovateľ je povinný rozhodnutie o skončení činnosti v prevádzke neodkladne
oznámiť inšpekcii v dostatočnom časovom predstihu.

2. Prevádzkovatel‘ musí vypracovaf podrobný Časový a vecný plán postupu ukončenia
činnosti v prevádzke alebo v jej časti, tento plán musí predložiť inšpekcii spoločne
s oznámením podľa predchádzajúceho bodu (1.) v lehote najmenej 3 mesiace pred
ukončením činnosti prevádzky.
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Odóvodnenie

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava,
odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Vysunuté pracovisko Nitra (ďalej len
..inšpekcia“) ako príslušný orgán štárnej správy podl‘a * 9 a 10 zákona č. 525/2003 Z.z.
o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplneni niektorých zákonov

v znení neskorších predpisov a podFa * 28 ods. I písm. a) zákona o IPKZ, na základe konania
vykonaného podľa 8 ods. 2 písm. a) bod č. 7 ač. 8, písm. b) bod č. 6, písm. c) bod č. 8
a písm. D bod č. 4 a podľa 17 zákona o IPKZ a zákona o správnom konaní vydáva
integrované povolenie, ktorým povoľuje vykonávanie činnosti v prevádzke „Farma ošípaných
Vel‘ké Ripňany“, na základe žiadosu prevádzkovateľa Poľnohospodárske družstvo Horné
Obdokovce, Horné Obdokovce č. 31, PSČ: 956 08, IČo: 002051 50, doručenej inšpekcii dňa
19.12.2007. So žiadosťou bol predložený doklad o zaplatení správneho poplatku vo výške
20000,- Sk zo dňa 24.10.2007 podľa položky 171a písm. b) sadzobníka správnych poplatkov
zákona Č. 145/1995 Z.z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov.

Prevádzka „Farma ošípaných Veľké Ripňany“ je umiestnená na pozemkoch v
katastrálnom území Veľké Ripňany p.č. 418/21, 418/86, 418/87, 418/88, 418/144 — register
„C“, p.Č. 373, 375, 376, 377, 378/2, 378/1. 379/1, 379/2, 381/1, 381/2. 381/3, 383, 384 —

register „E“, okres Topoľčany, kraj Nitriansky. Pozemky pod stavbami na p.č. 418/86,
418/87, 418/88, 4 18/144 podľa výpisu z LV Č. 689, register „C“ sú vo vlastníctve
prevádzkovatera. Pozemky pod stavbami na p.č. 383 podľa výpisu z LV Č. 703 - Čiastočný,
register „E“ sú vo vlastníctve Ing. Slezárika Alexandra, pozemky pod stavbami na p.č. 381/3
podl‘a výpisu z LV Č. 1142 .- čiastočný, register „E“ sú vo vlastníctve Šoškovej Anny a PD
Radošinka, pozemky pod stavbami na p.Č. 38 1/2 podľa výpisu z LV Č. 1141 - čiastoČný.
register „E“ sú vo vlastníctve Ivankovej Valérie (r. Boháč) a Boháča Vladimíra, pozemky pod
stavbami na p.č. 380 podľa výpisu z LV Č. 858 - Čiastočný, register „E“ sú vo vlastníctve
Kyselicovej Margity (rod. Magová), pozemky pod stavbami na p.č. 379/2 podľa výpisu z LV
Č. 1139 - čiastoČný, register .‚E“ sú vo vlastnictve Petra Krajčíra, pozemky pod stavbami na
p.č. 378/l a 379/1 podľa výpisu z LV Č. 883 - čiastoČný, register ‚.E“ sú vo vlastníctve
PharmDr. Köváriovej Márie (rod. Štiavnická), pozemky pod stavbami na p.č. 376 podľa
výpisu z LV Č. 664 - ČiastoČný, register .‚E“ sú vo vlastnícwe Šobáňa Imricha, Šobáňa Emila,
Frťalu Jozefa. Balážika Ivana. Balážika Petra, Balážikovej Miroslavy, Frťalu Alojza.
Slovenského pozemkového fondu a PD Radošinka, pozemky pod stavbami na p.č. 375 podľa
výpisu z LV Č. 681 - Čiastočný, register ..E“ sú vo vlastnictve Hlobikovej Marianny (rod.
PavloviČová). JUDr. Benkovej Heleny (rod. Špánikova), Pavloviča Miloša a PavloviČa Igora.
pozemky pod stavbami na p.č. 373 podľa výpisu z LV Č. 633 - Čiastočný, register „E“ sú vo
vlastníctve JakubiČku Augustína, Rybánskej Marty a Gergeľovej Terézie, pozemky pod
stavbami na p.Č. 377 podľa výpisu z LV Č. 432 - čiastoČný, register „E“ sú vo vlastníctve
Rímskokatolíckej cirkvy, Farnosť Veľké Ripňany, pozemky pod stavbami na p.č. 378/2
podFa výpisu z LV Č. 1107 - čiastočný, register „E“ sú vo vlastníctve Slovenského
pozemkového fondu, pozemky pod stavbami na p.č. 38 1/1 podľa výpisu z LV Č. 1140 -

čiastočný, register „E“ sú vo vlastníctve Križákovej Veroniky (rod. Urmínska) (SPF) a
pozemky pod stavbami na p.č. 384 podľa výpisu z LV Č. 1143 - čiastoČný, register „E“ sú vo
vlastníctve Tupej Anny (SPF) a Tupej Alžbety (SPF).

Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti a priložených príloh zistila, že žiadosf
neobsahuje všetky náležitosti podľa * 11 zákona o IPKZ. Z uvedeného dóvodu inšpekcia
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konanie premšila rozhodnutím č. 2900-3870/2008,‘Raf/374590107 zo dňa 01.02.2008 a
zároveň vyzvala prevádzkovateľa, aby svoje podanie doplnil v stanovenej lehote.

Doplnená žiadosť vrátane požadovaných príloh bola inšpekcii doručená dňa 04.03.2008.

Po doplnení žiadosti inšpekcia v súlade s 12 ods. 2 zákona o IPKZ tistami zo dňa
07.03.2008 oznámila prevádzkovateľovi, známym účastníkom konania a dotknutým orgánom
začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Farma
ošípaných Veľké Ripňany“.
Inšpekcia zároveň v súlade s 12 zákona o IPKZ doručila týmto subjektom žiadosť
prevádzkovateľa, určila lehotu na vyjadrenie a zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti
na svojej intemetovej stránke a na úradnej tabuli, spolu s výzvou osobám, ktoré majú právo
byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa móže vyjadriť. Tieto údaje boli
zverejnené na úradnej tabuli inšpekcie a na úradnej tabuli obce Veľké Ripňany a súčasne aj
na intemernvej stránke. Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní
určenej inšpekciou písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa verejnosf k žiadosti
stanoveným spósobom nevjadrila, preto inŠpekcia nezabezpečila zvolanie vereného
zhromaždenia občanov

Vzhľadorn na neznámy pobyt účastnikov konania Frťalu Álojza, Šobaňa Emila a Frťalu
Jozefa a následne po vrátení oznámenia o začatí konania z dóvodu neznárneho pobytu aj
Šobáňa Imricha, inšpekcia doručila oznámenie začatia správneho konania a výzvu na
vyjadrenie, ako aj predvolanie na ústne pojednávanie, verejnou vyhláškou. Oznámenie
verejnou vyhláškou bob zverejnené na úradnej tabuli inšpekcie a na úradnej tabuli obce
Veľké Ripňany.

V určenej lehote sa k žiadosti o vydanie integrovaného povolenia pre uvedenú prevádzku
vyjadrili Obvodný úrad živorného prostredia Topoľčany, odbor štátnej správy ochrany
prírody a krajiny, odbor šzátnej správy ochrany odpadového hospodárstva, odbor štátnej
správy ochrany ovzdušia, odbor štátnej vodnej správy, Regionálna veterináma a potravinová
správa Topoľčany. Regionálny úrad verejného zdravotníctva. TopoFčany, Slovenský
vodohospodársky podnik, š.p., Odštepný závod Piešťany. Ostatní účastníci konania
a dotloiuté orgány v určenej lehote nepredložili pripomienky a námietky voči vydaniu
integrovaného povolenia pre horeuvedenú prevádzku.

Po uplynutí lehoty na vyjadrenie inšpekcia v súlade s 13 zákona o IPKZ nariadila listom
zo dňa 29.05.2008 ústne pojednávanie na deň 25.06.2008, na ktoré prizvala prevádzkovateľa,
ostatných účastníkov konania a dotknuté orgány.

Na ústnom pojednávaní, konanom v zasadacej miestnosti Slovenskej inšpekcie životného
prostredia. Inšpektorátu životného prostredia Bratislava, Vysunutého pracoviska Nitra, sa
zúčastnil prevádzkovateľ. ostatní účastníci konania: pani Hlobiková Marianna (rod.
Pavbovičová). pán Pavlovič Igor a pani Ivanková Vabéria (r. Boháč) a dotknutý orgán:
Obvodný úrad životného prostredia Topol‘čany. odbor štátnej správy ochrany ovzdušia.
V súlade s ustanoveniami 13 ods.3 zákona o IPKZ a 33 ods.2 zákona o správnom konaní.
bola daná prizvaným osobám posledná možnosf uplatnit‘ svoje pripomienky, námety a
doplnenia, nahliadnuf a vyjadrif sa k podkladom rozhodnutia a k spósobu ich zistenia pred
vydaním rozhodnutia. Na ústnom pojednávaní boba prerokovaná žiadosf, podstatné
podmienky rozhodnutia a pripomienky a námety účastníkov konania, dotknutých orgánov
uplatňované k žiadosti. Predmetom prerokovania na ústnom pojednávaní boli len
pripornienky a námety, ktoré boli odúvodnené a dóvody ktoré smerovali k obsahu žiadosti
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a k prevádzke. Z ústneho pojednávania bola spisaná zápisnica. Zúčastnení na ústnom
pojednávaní nevzniesli žiadne ďalšie pripomienky a námety k povol‘ovanej prevádzke.

Vysporiadanie sa s pripomienkami k žiadosti obsialmutých vo vyj adreniach účastníkov
konania a dotknutých orgánov podaných podľa 12 a 13 zákona o IPKZ:

Ing. Alexander Slezárik v liste zo dňa 10.06.2008, doručeným inšpekcii dňa 12.06.2008
uviedol, že obdržat od inšpekcie predvolanie na ústne pojednávanie zo dňa 29.05.2008. Na
pojednávaní sa vzhľadom pre pokročilý vek a zlý zdravotný stav nezúčastní a žiada, ak sú
nejaké vážne nejasnosti v uvedenej veci, aby sa tieto nešili cestou korešpondencie.
Vzhl‘adom na to, že nebýva v blízkosti uvedenej lokality, nevie sa vyjadrit‘ k otázke
životného prostredia.
Stanovisko inšpekcie: ak sa vyskytnú nejaké vážne nejasnosti v integrovanom povoľovaní
predmetnej prevádzky inšpekcia bude postupovat‘ v súlade so zákonom č. 71/1967 Zb. o
správnom konaní v znení neskorších predpisov a zákonom o IPKZ. Po vydaní
integrovaného povolenia toto bude doručené ako účastníkovi konania aj Ing. Alexandrovi
Slezárikovi.

Realitná kancelária ROKR s.f. Topoľěany v liste zo dňa 10.06.2008, doručeným inšpekeii
dňa 12.06.2008 uviedla, že ich klientka Hlobíková Mariana, ako účastníčka konania nemá
pripomienky vo veci vydania integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku a požiadala
aby ospravedlnili jej neúčast‘ na ústnom pojednávaní zo zdravotných dóvodov a zároveň
informovala že predmetná realitná kancelária podľa Mandátnej zmluvy uzatvorenej
s prevádzkovateľom zabezpečuje majetkovo — právne vysporiadanie pozemkov prevádzky
a preto je v kontakte s vlastníkmi dotknutých pozemkov.

Dotknutý orgán - Obvodný úrad životného prostredia Topoľčany, ako príslušný orgán
štátnej správy odpadového hospodárstva, vo vyjadrení č. ŠSOH 208/00673 zo dňa 3 1.3.2008
uviedol, že v predloženej žiadosti o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku Farma
ošípaných Veľké Ripňany chýba rozhodnutie — súhlas na nakladanie s nebezpečným
odpadom vydaný podľa 7 ods. 1 písm. g) zákona č. 223/200 1 Z.z. o odpadoch v znení
neskorších predpisov a zároveň upozornil, že organizácia PD Horné Obdokovce ako
prevádzkovatel‘ farmy ošípaných nezasiela ročné hlásenia o nakladaní s odpadmi v zmysle
19 ods. I písm. h) zákona o odpadoch. Po doplnení dokumentu úrad ŽP Topoľčany ako
dotknutý orgán štátnej správy odpadového hospodárstva podfa zákona IPKZ súhlasí
s vydaním integrovaného povolenia.
Prevádzkovateľ na uvedené upozornenie na ústnom pojednávaní uviedol, že hlásenie o
vzniku a nakladaní s odpadmi zasiela, o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými
odpadmi požiadali v rámci integrovaného povol‘ovania a do dvoch týždňov zašle inšpekcii
doklady o zaslaní hlásenia za rok 2007 príslušnému orgánu štátnej správy.
Stanovisko inšpekcie: Prevádzkovateľovi nebol udelený príslušným orgánom štátnej správy
odpadového hospodárstva súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, konanie o jeho
udelení bob predmetom tohto povolenia. Inšpekcia v bode 11.1,7.2. tohto povolenia uložila
prevádzkovateľovi aj povhmosť zasielat‘ hlásenie o vzniku a nakladaní s odpadmi podľa
všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva.

Dotknutý orgán — Obvodný úrad životného prostredia Topol‘čany, ako príslušný orgán
štátnej správy ochrany ovzdušia vo vyjadrení Č. ŽP OO 208/00675-Ku zo dňa 17.03.2008
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uviedol, že súhlasí s vydaním integrovaného povolenia pre prevádzku Farma ošípaných
Veľké Ripňany.

Dotknutý orgán — Obvodný úrad životného prostredia Topoľčany, ako príslušný orgán
vodnej správy, vo vvjadrení Č. ObÚŽP-ŠVS-2008/00672-To ze dňa 26.032008 uviedol, že
súhlasí s vydaním integrovaného povolenia pre prevádzku Farma ošípaných Vel‘ké Ripňany.

Dotknutý orgán - Obvodný úrad životného prostredia TopoUčany, ako prislušný orgán
štátnej správy ochrany prírody a krajiny vo vyjadrení Č. ŽP 2008/00674-Zá ze dňa
07.042008 uviedol, že orgán štátnej správy ochrany prírody a krajiny nemá žiadne
pripomienky ani námietky voČi vydaniu integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku.

Dotknutý orgán — Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlem v Topol‘Čanoch
v záväznom stanovisku č. M208/00539 ze dňa 26.03.2008 uviedol, že z hľadiska ochrany
zdravia ľudi doporučuje v rámci integrovaného povoľovania povolit‘ ďalšie vykonávane
činnosti v prevádzke Farma ošípaných Veľké Ripňany.

Dotknutý orgán — Regionálna veterinárna a potravinová správa Topol‘čany vo vyjadrení
Č. vet200810012l9 Zo dňa 02.04.2008 uviedol. že nemá pripomienky k začatiu konania ve
veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku Farma ošípaných Veľké Ripňany.

Dotknutý orgán — Slovenský vodohospodársky podnik, š.p., Odštepný závod Piešťany,
v liste č. Cz 10349/7984/230/2008 zo dňa 03.04.2008 uviedol, že predmetom jeho
posudzovaniaje vnútroareálová dažd‘ová kanalizácia a vypúšfanie vód z povrchového odtoku
do potoka Hlavinka. Predložená činnost‘ nie je v rozpore s činnosťami, ktoré zabezpečuje
správca povodia v intenciách hydroekologického plánu čiastkového povodia.

Podkladem pre vydanie integrovaného povolenJa boji nasledovné doklady: žiadost‘
spracovaná podřa požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o WKZ a jeho vykonávacich
predpisov, súbor TPP a TOO, opatrenia pre prípad havárie, povolenia stavby a užívania
stavby, doklady preukazujúce vlastnícky vzt‘ah k pozemkom, na ktorýchje stavba umiestnená
kópie z katastrálnej mapy a určeného operátu, situácia z vyznačením záujmového územia
v náväznosti na okolie a ďalšie potrebné doklady a písemnosti.

Inšpekcia zohľadnila odóvodnené pripomienky a námietkv vyplývajúce ze stanovísk
účastníkov konania a dotknutých orgánov štátnej správy uplatnených v rámci procesu
integrovaného povoľovania uvedenej prevádzky.

Povol‘ovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá
vÝznamný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu. preto cudZí dotknutý orgán
nebol požiadan o vy‘jadrenie, ani sa nezúčastnil povoFovacieho procesu a inšpekcia neuložila
opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečist‘ovania.

Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého
stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky.

lnšpekcia neurčila emisné limity pre vypúšt‘anie znečisťujúcich látok a monitorovanie
emisií do ovzdušia z veľkého zdroja znečisfovania „Farma ošípaných VeI‘ké Ripňany“,
nakoľko z pracovného prostredia hospodárskych obj ektov je znečistený vzduch odvádzaný do
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vonkajšieho ovzdušia vetracími otvormi v stropoch a v stenách hál. V súlade so všeobecne
záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany ovzdušia, znečistený vzduch odvádzaný do
vonkajšieho ovzdušia z pracovného prostredia alebo mého obdobného prostredia výrobných
hál a hospodárskych objektov sa vo všeobecnosti nepovažuje za odpadový plyn, ale za
fugitívne emisie. Na emisie z takýchto vetracích výduchov sa emisné limity, vyjadrené ako
hmotnostná koncentrácia alebo hmotnostný tok neuplatňujú, je však potrebné predkladat‘
príslušnému orgánu ochrany ovzdušia teclmický výpočet nmožstiev vypúšt‘aných emisií
s použitím emisných faktorov. Zároveň sú pre tieto emisie platné všeobecné podmienky
prevádzkovania, ktoré sú premietnuté do podmienok tohto povolenia.

V oblasti ochrany povrchových a podzemných vód bob v tomto povolení zohľadnené
zaobchádzanie s nebezpečnými látkami v súlade so všeobecne záväznými právnymi
predpismi na úseku ochrany vód.

Emisně limity pre emisie do vód neboli určené, nakoľko z prevádzky nie sú vypúšfané
odpadové vody do povrchových ani podzemných vód. Odstraňovanie exkrementov spod
roštových kalísk v každej výkrmovej hale je realizované systémom preronových kanálov a
preplachovým potrubím cez hlavný kanál do žumpy č. 1 a č.2. Oplachové vody z čistenia
a dezinfekcie výkrmových hál po vyskladnení výkrmových ošípaných sú odkanalizované do
systému na odstraňovanie exkrementov. Oplachové vody z preplachovania ktmneho potrubia
sú využívané na d‘alšie křmenie. Splaškové vody zo sociálnych zariadení (administratívno —

prevádzková budova) sú odkanalizované do betónovej podzemiej uzatvorenej žumpy, odkiaľ
sú vyvážané na Čov.

Limitné hodnoty pre vypúšťanie vód z povrchového odtoku do vodného toku Hlavinka
neboli určené v súlade s 6 ods. 3 Nariadenia vlády č. 296/2005 Z.z., ktorým sa ustanovujú
požiadavky na kvalitu a kvalitatívne ciele povrchových vůd a limitně hodnoty ukazovateľov
znečistenia odpadových vůd a osobitných vód.

Emisné limity pre hluk a vibrácie a ich kontrola neboli určené, pretože prevádzka nie
zdrojom nadmemého hluku a vibrácií a ani neboli vznesené požiadavky dotknutého orgánu.

Maximálne množstvá spotreby křnmych zmesí, motorovej nafty, olejov a mazadiel,
úžitkovej vody, veterinámych prípravkov, čistiacich a dezinfekčných prostriedkov,
elektrickej energie neboli určené vzhľadom na to, že ich celková ročná spotrebaje závislá od
skutočnej produkcie výkrmových ošípaných.

Inšpekcia v bode II.A. 1.6. tohto povolenia prevádzkovateľovi uložila zapracovat‘
podmienky tohto povolenia do svojej prevádzkovej dokumentácie z důvodu jej zosúladenia
s týmto povolením.

Inšpekcia v hode II.A.6.2. tohto povolenia určila podmienky pre manipuláciu s
veterinámymi prípravkami (vitamíny a liečivá) a čistiacimi a dezinfekčnými prostriedkami
v prevádzke v súlade so žiadosfou o vydanie integrovaného povolenia.

Inšpekcia v bode II.C.3. tohto povolenia nariadila vybudovať a následne riadne
prevádzkovat‘ účiimé kontrolné systémy na včasné zistenie úniku skladovaných
nebezpečných látok zo všetkých skladovacích nádrží nebezpečných látok (nádrže na
hnojovicu) v súlade s požiadavkami 39 vodného zákona.
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Inšpekcia v bode J1.C.4. rnhto povolenia nariadila vybudovat‘ na stokovej sjeti dažďovej
kanalizácii zariadenie na zachy-távanie plávajúcich látok v súlade s požiadavkami 37
vodného zákona.

Inšpekcia v bode II.C.5. tohto povolenia nariadila vybudovať a násedne riadne
prevádzkovať manipulačné plochy na čerpanie hnojovice cisternovým vozidlom zo žúmp Č.
a ě. 2 a manipulačnú plochu pod separátorom hnojovice v súlade s požiadavkami * 39
vodného zákona.

Inšpekcia v bode II.D. tohto povolenia určila podmienky pre nakladanie s odpadmi
vznikajúcimi v prevádzke v súlade so žiadosfou o vydanie integrovaného povolenia.

Zistenie skutočného stavu prevádzky inšpekcia uskutočnila dňa 30.01.208.

Pri porovnaní prevádzky s najlepšie dostupnou teclmikou (BAT) inšpekcia vychádzala
z ustanovenia * 5 zákona o IPKZ a prílohy Č. 3, ktoré stanovuje hľadiská pri určovaní BAT.
Pri posudzovani hľadísk nchádzala inšpekcia z porovnania parametrov, ktoré uviedo
prevádzkovateľ v pred]oženej žiadosti s návrhom BAT v odvetví intenzívneho chovu hydiny
a ošípaných (Referenčný dokument BAT, Intenzívnv chov hydiny a ošípaných, preklad
originálu z roku 2001). Na základe porovnania prevádzky s BAT boli v podmienkach tohto
povolenia uložené opatrenia s cieľom minimalizovat‘ tvorbu odpadov a emisií do životného
prostredia.

Súčast‘ou integrovaného povoľovania bob podľa * 8 ods. 2 zákona o IPKZ konanie:
a) v oblasti ovzdušia:

- konanie o určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa
* 8 ods. 2 písm. a) bod 7 zákona IPKZ v súčinnosti s 33 ods. 3 písm. 1) zákona
Č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa mení a doplňa Zákon č. 40 1/1998 Z.z.
o poplatkoch za zneČist‘ovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (d‘alej len „zákon
o ochrane ovzdušia“),

- konanie o udelenie súhlasu na vydanje súboru technicko-prevádzkových parametrov
a technicko-organizačných opatrení podFa 8 ods. 2 písm. a) bod 8 zákona IPKZ v
súčinnosti s 22 ods. I písm. O zákona o ochrane ovzdušia

b) v oblasti povrchových a podzemných vód:
konanie o povolenie na vypúštanie vód z povrcbového odtoku do
povrchových vód podľa * 8 ods. 2 písm. b) bod 6. zákona o IPKZ v sůčinnosti s 21
ods. 1 písm. d) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej
národnej rady Č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný
zákon) v znení zákona č. 587/2004 Z. z,‘ v mení zákona č. 230/2005 Z. z., v znení
Zákona č. 479/2005 Z. z. a zákona Č. 532/2005 Z.z..

c) v oblasti odpadového hospodárstva:
- konanie o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa 8 ods. 2

písmeno c) bod 8 zákona o IPKZ v súčinnosti s 7 ods. 1 písm. g) zákona č. 223/2001
Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
(d‘alej Jen „zákon o odpadoch“)

d) v oblasti ochrany zdravia ľudí:
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- posudzovanie návrhov na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa 8 ods. 2
písm. 1) bod. 4 v súčiimosti s 13 ods. 4 písm. 1) zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane,
podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení niektoiých zákonov

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadreni
účastníkov konania, dotknutých orgánov a vykonaného ústneho poj ednávania zistila stav
a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej ůrovne ochrany životného
prostredia podľa zákona o IPKZ, a preto rozhodla tak. ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto
rozhodnutia.

Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané
v prevádzke vzt‘ahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané
rozhodnutia správnych orgánov.

P o ti Č e fl i e:

Proti tomuto rozhodnutiu podľa * 53 a 54 zákona č. 7 1/1967 Zb. o správnom konaní v
znení neskorších predpisov možno podaf na Slovenskú inšpekciu životného prostredia,
Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania a kontroly,
Vysunuté pracovisko Nitra, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra odvolank do 15 dní odo dňa
doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania.

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov
nadobudne právoplatnost‘, jeho zákonnost‘ móže byt‘ preskúmaná súdom.

( ĺ
\>O<.Y J J Ing. Miroslav Held

riaditeľ inšpektorátu

Doručuje sa:

Ůčastníkorn konania:
1. Poľnohospodárske družstvo Horné Obdokovce, Horné Obdokovce č. 31, PSC: 956 08,
2. Obec Vel‘ké Ripňany, v zastúpeni starostom obce, Obecný úrad Veľké Ripňany,

sČ 956 07,
3. Slovenský pozemkový fond. Budkova 36, 817 15 Bratislava,
4. Tupá Anna, v zastúpení SPF,
5, Tupá Alžbeta, v zastúpení SPF,
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6. Križáková Veronika (rod. Urmínska), v zastúpenf SPF,
7. Jakubička Augustín. Hrachovo 39, PSČ 980 52,
8. Rybanska Marta, Generála Svobodu 828/5, 958 04 Partizánske.
9. Gergelová Terézia, Malé Ripňany 197, PSČ 956 07.
10. Hlobiková Marianna (rod. Pavlovičová). Topolčianska 494, 956 07 Veľké Ripňany,
11. JUDr. Benková Helena (rod. Špánikova), Jelšova 5, 831 07 Bratislava 37,
12. Pavlovič Miloš, Poštová 465, 956 07 Veľké Ripňany,
13. Pavlovič Igor, Muškátová 538. 956 07 Veľké Ripňany.
14. BaLážik Ivan, Urmince č.189, PSČ 986 02,
15. Balážik Peter, Behynce č.104, PSČ 956 07,
16. Balážiková Miroslava. Behynce ě.104. PSČ 956 07.
17. Poľnohospodárske družstvo Radošinka, Nitrianska 205851, Veľké Ripňany, PSČ 956 07,
18. Rímskokatolícka církev, Farnost‘ Veľké Ripňany, PSČ 956 07,
19. PharmDr. Köváriová Mária (rod. Štiavnická) Húskova 1285/2 1, Košice, PSČ 040 23,
20. Peter Krajčír, Mládežnícka 112, VeI‘ké Ripňany. PSČ 956 07,
21. Kyselicová Margita (rod. Magová). Kodályová 29,94901 Nitra,
22. Ivanková Valéria (r. Boháč), Veľká okružná 1028/13, 958 01 Partizánske,
23. Boháč Vladimír, Hollého 1180/28, 95701 Bánovce nad Bebravou,
24. Šošková Anna, Bzovická 26, 851 07 Bratislava,
25. Ing. Slezárik Alexander, Podzáhradná 39, Bratislava, PSČ 821 07,
26. UniCredit Bank Slovakia as., Šancová 1/A, 813 33 Bratislava 1,

Ostarní účastníci konania — doručenie verejnou vyhláškou — neznámy pobyt:
27. Frťala Alojz, 10,
28. Šobaň Emil, 338,
29. Frťala Jozef,
30. Šobáň Imrich, Ondrejova 38/8. 971 01 Prievidza

Toto rozhodnutie má povahu verejnej vyhlášky a musí byt‘ zverejnené podřa 26 zákona
č. 7 1/1967 Zb. o správnom konaní po dobu 15 dní na úradnej tabuli. prípadne aj mým v
mieste obvyklým spósobom. 15. doň tejto lehotyje dňom doručenia.

Príslušný obecný úrad zabezpečí zverejnenie tohto rozbodnutia vyvesením na úradnej
tabuli obce po dobu 15 dní a po tomto termíne potvrdené zverejnenie zašlú spät‘ na inšpekciu.

• Obec Vel‘ké Ripňany — úradná tabuľa

Vyvesené dňa Zvesené dňa

pečiatka a podpis pečiatka a podpis

• SIŽP, Inšpektorát životného prostredia Bratislava — úradná tabul‘a
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Vyvesené dňa Zvesené dňa

pečiatka a podpis pečiatka a podpis

Po nadobudnutí právoplatnosti:

Dotknutým orgánom:
1. Obvodný úrad životného prostredia TopoFčany, odbor štátnej správy ochrany prírody

a krajiny, ul. 17 nov. 2304, 955 01 Topoľčany,
2. Obvodný úrad životného prostredia Topoľčany, odbor štátnej správy ochrany

odpadového hospodárstva, ul. 17 nov. 2304, 955 01 Topoľčany,

3. Obvodný úrad životného prostredia Topoľčany, odbor štátnej vodnej správy, ul. 17.

nov. 2304, 955 01 Topoľčany,
4. Obvodný úrad životného prostredia Topořčany, odbor štátnej správy ochrany

ovzdušia, ul. 17 nov. 2304, 955 01 Topoľčany,
5. Regionálna veterináma a potravinová správa Topol‘čany, ul. Dr. P. Adámiho 17,

955 48 Topoľčany,
6. Regionálny úrad verejného zdravotnictva, Stummerova 1856, 955 01 Topol‘čany,
7. Slovenský vodohospodársky podnik, šp., Odštepný závod Piešfany, Nábr. I. Krasku

834/3, 921 80 Piešťany.


